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Leggere il manuale d’installazione prima di iniziare a installare il supporto. Se avete qualsiasi domanda riguardante le istruzioni o le avvertenze, rivolgetevi al 
distributore locale del supporto.
Attenzione: usare questo prodotto per monitor più pesante di quanto raccomandato potrebbe causare l’instabilità e quindi lesioni personali.
     Il montaggio deve essere effettuato come quanto indicato dalle istruzioni. L’installazione impropria porterebbe a danni o gravi lesioni personali.
     Si devono usare la cintura di sicurezza e strumenti giusti durante il montaggio, inoltre, l’installazione deve essere effettuata da tecnici personali.
     Assicurarsi che la superficie di montaggio riesce a sostenere il peso totale del supporto，i hardware e i componenti inclusi.
     Usare le viti forniti e non serrarli troppo forte durante il montaggio.
     Questo prodotto contiene piccole parti che possono suscitare il soffocamento se vengono ingoiate per caso, perciò allontanarlo dai bambini.
     Questo prodotto è progettato solo per l’uso domestico. Usarlo all’esterno potrebbe causare la malfunzione o lesioni personali.
Importante: Assicurarsi di avere ricevuto tutte le parti, verificandole con l’elenco d’accessori che si trova prima delle istruzioni d’installazione. Se ci sono parti 
perse o difettose, contattare il distributore locale del prodotto per chiedere di pezzi di ricambio.
Manutenzione: Controllare periodicamente (almeno una volta in tre mesi) che il supporto sia sicuro da usare.



Note：If there isn’t a hole on your desk, 
you can use a 0.26”-1.18” drill to drill a 
hole. The drill is NOT included.
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Atención: Los orificios deben taladrarse
con una borca de 6.5mm-30mm
(0.26”-1.18”)
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Note: If you don’t use the grommet kit(E+K), please make sure two arms are 
aligned and balanced. You can freely adjust the angle between two arms with the 
grommet kit(E+K).

Remarque: Si vous n’utilisez pas le kit de passe-fils (E + K), assurez-vous que 
les deux bras sont alignés et équilibrés.Vous pouvez régler librement l’angle entre 
deux bras avec le passe-fils (K + E).

Hinweis: Wenn Sie das Tüllen-Einrichtung (E + K) nicht verwenden, stellen Sie 
sicher, dass zwei Arme ausgerichtet und ausbalanciert sind. Mit der Tülle (K + E) 
können Sie den Winkel zwischen zwei Armen frei einstellen.

Advertencia: Si no usa el kit de arandelas(E + K), por favor asegúrese de que los 
dos brazos estén alineados y equilibrados. Puede ajustar libremente el ángulo 
entre los dos brazos con el ojal (K+E).

Nota: se non usate il kit(E+K) per il montaggio da grommet, assicurate che i due 
bracci siano allineati e in bilancio. Potete regolare con il grommet(K+E) l'angolo 
tra i due bracci. 

Slightly raise or lower the monitors to make them level.

Sollevate o abbassate leggermete i monitor per livellarli.

Levante o baje ligeramente los monitores para nivelarlos.

Heben Sie die Monitore leicht an oder senken Sie sie ab, um 
sie waagerecht zu stellen.

Augmentez ou abaissez légèrement les moniteurs pour 
les mettre à niveau.
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